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Zeyzey riwari,riguzari, du mimasay, di’kin riwari, awa’rin riwnu’nari, osʉn riwanu
nari, inʉsʉn nenʉn akingwi riwari, kwey zwikwekʉkin ingwi nanʉkin chow riwari
zoyamʉ kaw nʉnno.
Gwamʉ minhagwa akwa neykari nʉnay kinki kawi, agagwanaba ta awiri aregaru
nari gunti zoriza nanu nʉnno.
Gunʉ ʉnkʉngʉkʉkwa neykari, enanʉyay kawi manʉnka zakachosi, kwa paperise
anisi, kwa inʉse ta ne nʉnnigueki nanʉyay kawi nanʉn zʉn du kawi, kwa riwari
awiri anikuyay kawi minhʉrigukʉkwa nani.
Ʉnkʉsikuma uneykari azi gʉgʉa’tokumaki nuko me zari eygwi ʉnkʉsisa awkwa,
gunʉ ʉnkʉngaka awkweykari inʉse enanʉyaba ta mikipana awiri anikuyaba ta
mikʉregukʉko.
Gunamʉ nanʉnukuya ɉina gʉcha’ du azanu’ neyka, du kaw neyka, gʉmʉsinʉ amiagʉma awri 
cheyrwagʉma, abiti ɉina, a´mia mʉ neyka ɉina kwa achʉna ɉina, achwi zorizeyka zey nari 
gwamʉ iguagwasi zoya, articuru ingwi uga maykunʉ kʉtow na ni,konstitusionse’ 
zakachosʉya. 
Nikamʉ winʉweyka ɉina bema en nanʉki awgay kinki kawi nikamʉ awkwa kaweykari 
unchunhʉn key winzoriza nanu nʉnno. 
Bema en gwamʉkʉnʉ en nanʉnki Konstitusionse’ awri leyse ɉwa asa awizʉneyka zʉn kʉɉunu 
nʉnno.
Mʉna ne zanika unigeki ,enanʉyay kawi ʉnkamʉkari, du kawi rinhachwi awiri nari zʉnaba ta 
kwey zayamʉ kaw nʉnno. 

1.

2.

3.

4.
5.

6.

7.

8.

9.

(DERECHOS) 
GWAMU ÉKWUYA JiNA



Rinhachwi ne zweyka nariza nanʉndi,dikin gunti riwari ley waseykumun nugaba ta chow riwari , 
rinhacchwi, ɉumʉ unkʉnsi zoyamʉ kaw nʉnno. 
ʉnkamʉkari zweykwaba ne rinhasi zweykwa nanʉndi nanʉyʉnki awiri kʉra ʉnkuwʉsi, chow riwari, 
awri ʉnkamʉri zorizeykari nanʉyʉkin ʉnkuwʉsi Minhachwi awkwa sí kʉrá awiri ta neyka, a’mʉkana 
ʉweyka mikuwʉkuma awkweyka, azey azey nʉnay asinamʉsin yow. 
Kaja konpensasion awiri familia inʉ kʉbasʉyari ikʉnha winaka’nikwʉyasí gakunamu kara 
winʉnkasisa awamʉ kaw nʉnno. 
Famiria enanʉyay kawi wiʉnkʉngunamʉsi zweygwasiri kʉra ʉyasi paperise anikwʉya ley ywasamʉ 
kaw nʉnno ey unige zʉn nʉnay kawi mingunamʉku nanʉko, 
Kaja de compensacionse winʉkanikuyaba ta,ɉwiain en famiria winʉngumausi zweigwa en nanʉndi 
leyse winʉkawʉgin ta zʉn zoyamʉ kaw nʉnno, ey aweki ey awin riwanʉkwey se ʉnkʉnʉnna nanʉn 
nusi...ema zana sinamʉ ʉnkidʉmanukwey kaw neyka ingwi yuna,,,
Bemaki wicha unige ɉwi ipanʉkweyka, nikamʉ awʉn nugeykase’ kʉnanʉnusi ki ey ni’nʉgeri (12) 
in’gwi uga mowga kʉtow gámuru famirya igunamʉkumeyza, nikʉya ne wichundi akingwi. 
Mingunamʉkumey awkwéy nanʉngwasi kajase’ rinha’sa awkwa, aweki leyse yaba ta paperi zow 
mikʉnanʉn nusi,, 
Amizey gakʉnamʉ nununuga ɉinari ɉwa’samu, ibitisamʉ, sekʉnanamʉ, sisamʉ, unkuchwamʉ kawa 
ni. Ey unige zʉn nʉnay kawi, leyse anikuyaba ta ʉnchunhey zoyana kaw nʉnno. 
kaja maná ka’mukari winzoyaneykari ʉnkʉriwí, kware’kusi, pinnzʉnekʉ nay kingwi zoyamʉ kaw 
nʉnno, ey awun zʉn cajase awkwa kawaba ta ʉntameri chuzanisi zwei nʉnno. 
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Konstitusionse’ awiri leyse’ zaka’nuga ʉnchunhamʉ kaw nʉnno. 
Inʉ ne awʉn nukʉndi du kawi ʉnchonʉngwa awari uzoyamʉ kaw nʉnno, nikamu du kawi 
ukumey zoyari ɉumʉ ʉnkisi zwein, mʉna nezanika unigeki wamʉ kaw nari, paperi en gwa 
rigaseykumana kaw nari,nʉnukin zoya chuzanu nʉnno.  
Gwamʉ minhagwa ʉweykari du kinki kʉnchunhey awiri anawa uneykari eygwi zakacho’si aw’ 
nʉnkwa, mʉna en zanika unigeki,wazweyn nugeyka irichʉseyza gun nanʉndi. 
Informassion kʉɉurí ʉweykari gugin zari awiri nanʉngwaí kawi wesʉkwa mʉnʉ riwanʉngwasi. 
Dú í paperi, informasion kwa inʉ yuna ne wazwein nuga ɉinari osʉn mezanu’ nari 
ʉnkʉsísʉkwa. 
Kajase’ nikamʉ winʉwa ɉinasin du reno’kukwa osʉn awanu´nari. 
Kaja de compensación familiar nʉneykari in’gwikin nari pinna igunamʉsʉngwa nari, 
kwakumana ni awiri kwey zoyeykasindi achʉn renokwʉngwasi awri bemase gun amasey 
unigeri du kinki inokwa awiri leyse gwʉgaba ta kʉregusi uzoyamʉ zʉn kaw nʉnno. 
Familia (rekuya, kakʉ, cheychi, buti kawʉ, gwia takʉ) in’gwikin yow unka’sa awkwa, paperise’ 
yow rinha’kumana ʉyari kʉrá, gugín nari awiri ta neyka, leyse´ sisʉn nuga’ba tá zʉn 
ʉntamesamʉ kaw nʉnno.
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Paperi kʉɉunʉn nugaba’ tá ibitisi zweykwa fechasin kajase’ winya’ba tá, ey únige 
winzagunamʉsiza name. 
Paperi azey azey kʉnʉnai kaja de compensacionse uzoya aukwa ʉyari 
mingunamʉkumʉkwey kao mezari rigʉnchonʉngwasi. 
Paperi gun chuzʉnhasʉkwa kʉzʉnnigeri gugin kinki uzweikwa, enanʉyay kawi , awiri famiria 
paperi ʉntamesʉya nari keywʉri zow rekuya nekasin nanun binkin kota neykari mikunchonu 
nanʉko. 
Diwʉn diwʉn kaja mika’mʉkari awkweyka ɉwasamʉ kawa nanu nʉnno,  
kaja de compensacion se kidʉmanamʉ kawari zachʉn ɉwasamʉ kaw nʉnno,ʉ yari diwʉ 
diwʉn nʉba nenʉn sekʉnari . 
Caja de compensacionse Awamʉ kaweyka, chona awʉngwazey nari kʉɉwasamʉ kawa a un 
nʉnno, ey unige gun ʉnkʉngunamʉsi, ʉnkʉnari zweikwey nigin mezanu nanʉko. 
Caja de compensacion neykari du kinki kawi chuzunhasi,ʉnkamʉkʉnhasi zorikure zʉn du 
kinki enanʉyay kawi awiri anikuyay kawi chuzaniku nʉnno.  
Kajase’ kʉnari, zari ʉweykari du chwamʉ kawa ni, gugin kinki wesʉkwa kaweykari wesi 
ʉnzwein nusi, ey awaba pari keywʉri ʉnchunhʉkwa anikuyaba ta awamʉ kaw nʉnno.Inʉki 
gusi kwa mikʉgamʉkari ʉweykari gugin izasana awkwa a´nikwʉyʉn tá. 
Caja ʉnyaba ta, cjhow rinhachwi, osʉ rinhachu nari zʉn mikanʉyari amasaykwa, bema 
nenʉn unigeki, Kajase´nikamʉ winawʉya ɉinari osʉn awanu’ nanʉkwa.
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